AR-15 GI LOWER PARTS KIT

The KE Arms AR-15 Gl Parts Kit has every part you need to assemble your bare

lower receiver into a functional piece for your custom AR-15 or M4 build. All parts

Made in USA Trigger Guard and Pistol Grip Trigger guard assembly-Enhanced

Polymer Winter Trigger Guard, secures with roll pin and set screw for easy ?

installation (allen wrench not included) Trigger guard roll pin A2 Pistol _.!_J
grip-Injection Molded Glass Filled Nylon Pistol grip screw Grip screw lock _— _I ’
washer-Stainless Steel Fire Control Group Hammer- Investment Cast and = N -

Precision Machined Steel, Magnesium Phosphate Coating Hammer Spring- Black e "=
Oxide Coated Trigger- Investment Cast and Precision Machined Steel,
Magnesium Phosphate Coating Trigger Spring- Black Oxide Coated
Disconnector- Fine Blank and Precision Machined Black Oxide Disconnector
Spring-Black Oxide Coated Safety selector- Investment Cast and Precision
Machined Steel, Magnesium Phosphate Coating Selector detent spring-Black
Oxide Coated Safety selector detent-Melonite Coated Steel Magazine Catch
Assembly Magazine release button-Anodized Aluminum Magazine
catch-Melonite Coated Steel Magazine catch spring-Black Oxide Coated Buffer
Retainer Assembly Buffer retainer-Melonite Coated Steel Buffer retainer
spring-Black Oxide Coated Bolt Catch Assembly Bolt catch- Investment Cast,
Magnesium Phosphate Coating Bolt catch plunger-Melonite Coated Steel Bolt
catch spring-Black Oxide Coated Bolt catch roll pin Take Down/Pivot Pin
Assemblies Takedown pin detent springs (2)-Black Oxide Coated, longer than
standard trim to length needed for your lower Takedown pin detents (2)-Melonite
Coated Steel Takedown pin-Melonite Coated Steel Pivot pin-Melonite Coated
Steel

Attributes

Name: AR-15 Gl LOWER PARTS KIT
Manufacturer: KE ARMS

Product no.: 100040579

Mfr. No.: 1-50-01-543

Make: AR-15

Delivery weight: 0.272kg

UPC: 700600851803

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fiir das KE Arms AR15 GI Lower
Parts Kit

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des KE Arms AR15 GI Lower Parts Kits! Dieses Kit enthélt alle Teile, die Sie
bendtigen, um lhren nackten Lower Receiver in ein funktionales Teil fir Ihren individuellen AR15 oder M4 Aufbau zu
verwandeln. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Installation auf Beschadigungen oder Méngel Uberprift werden.
Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck und gemanR den Anweisungen.

Halten Sie alle Teile und Werkzeuge auf3erhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausristung, einschliel3lich Sicherheitsbrille und Handschuhe.
Informieren Sie sich Uber die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in Threm Land oder Ihrer Region
bezlglich des Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt und sicher installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

® Verwenden Sie nur empfohlene Werkzeuge fur die Installation, um Beschadigungen an den Teilen zu
vermeiden.

* Uberpriifen Sie regelméaRig die Funktionalitét aller Teile nach der Installation, insbesondere den Abzug und
den Hammer.

* Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung feststellen.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Uberprifen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind.
® Stellen Sie sicher, dass Sie einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsplatz haben.

2. Installation der Teile

®* Trigger Guard: Installieren Sie den verbesserten Polymer Trigger Guard mit dem Rollstift und der
Schraube. (Inbusschliissel nicht enthalten).

® Pistol Grip: Befestigen Sie den Pistol Grip mit der dazugehérigen Schraube und Unterlegscheibe.

®* Feuersteuergruppe: Montieren Sie Hammer, Abzug, Disconnector und die dazugehorigen Federn
gemal den spezifischen Anweisungen.

® Magazinhalter: Installieren Sie die Magazinfreigabetaste und den Magazinhalter mit den
entsprechenden Schrauben.

¢ Buffer Retainer: Setzen Sie den Buffer Retainer und die dazugehérige Feder ein.

® Bolt Catch: Montieren Sie den Bolt Catch und die dazugehérigen Teile.

3. Funktionstest

® Uberpriifen Sie alle Funktionen, um sicherzustellen, dass das Kit ordnungsgeman installiert ist.
® Fuhren Sie einen Sicherheitstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug und der Hammer korrekt
arbeiten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr bendtigte Teile gemaR den oértlichen Vorschriften fur die Entsorgung
von Elektro und Elektronikgeraten.

® Halten Sie sich an die gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land beziiglich der Entsorgung von
Feuerwaffenkomponenten.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Handler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben, oder an den Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitshinweise zu befolgen, um die sichere Nutzung lhres KE Arms
AR15 GI Lower Parts Kits zu gewéhrleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich bitte an Fachleute
oder Autoritaten.



AR15 GI Lower Parts Kit Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for purchasing the KE Arms AR15 GI Lower Parts Kit. This kit contains all the necessary components to
assemble your bare lower receiver into a functional piece for your custom AR15 or M4 build. It is crucial to follow the
safety guidelines outlined in this manual to ensure safe usage and compliance with EU regulations.

General Safety Guidelines

Ensure that all parts are installed correctly according to the instructions provided.

Always treat the firearm as if it is loaded.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Store all parts and tools in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect all components for wear or damage before use.

Report any unsafe products or accidents to the authorities.

Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Make sure to wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during
assembly.

Use tools as intended and avoid using excessive force during installation.

Ensure that the work area is clean, organized, and free from distractions.

Never attempt to modify any part of the kit beyond the specified assembly instructions.

Be aware of potential pinch points during assembly and operation.

Always follow local laws and regulations regarding firearms.

Instructions for Installation and Usage

Assembly Instructions



1. Trigger Guard and Pistol Grip Installation
® |nstall the Enhanced Polymer Winter Trigger Guard using the roll pin and set screw (allen wrench not
included).
® Attach the A2 Pistol Grip using the provided screw and lock washer.
2. Fire Control Group Installation
® |nstall the Hammer, Hammer Spring, Trigger, Trigger Spring, and Disconnector according to the
provided schematic.
® Ensure that all components are seated properly and function smoothly.

3. Safety Selector Installation

® [nsert the Safety Selector and secure it with the Selector Detent and spring.
® Confirm that the safety mechanism operates correctly.

4. Magazine Catch Assembly

® |nstall the Magazine Catch and Magazine Release Button.
® Secure with the Magazine Catch Spring.

5. Buffer Retainer Assembly
® [nsert the Buffer Retainer and secure it with the Buffer Retainer Spring.
6. Bolt Catch Assembly

® |nstall the Bolt Catch, Bolt Catch Plunger, and Bolt Catch Spring.
® Ensure that the Bolt Catch operates smoothly.

7. Take Down/Pivot Pin Assembly

® |nstall the Takedown Pin Detent and spring.
® Insert the Takedown Pin and Pivot Pin.

General Usage Instructions
® After assembly, perform a function check to ensure all components operate correctly.

® Familiarize yourself with the operation of your assembled firearm before using it.
® Always follow safe handling practices when using the firearm.

Disposal Instructions
® Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local regulations.

® Ensure that all components are rendered inoperable before disposal.
® Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support

For inquiries regarding safety or product issues, please refer to the designated EU contact point for assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your KE Arms
AR15 GI Lower Parts Kit. Thank you for your commitment to safety.



Guide de Sécurité pour le Kit de Pieces Gl AR15 de KE
Arms

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Piéces Gl AR15 de KE Arms. Ce guide de sécurité est con¢u pour vous fournir des
informations essentielles sur I'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser le kit, afin de garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que toutes les pieces sont correctement installées avant d'utiliser votre AR15.

Ne manipulez jamais une arme a feu sans étre conscient de son état et de votre environnement.
Gardez le kit et toutes les piéces hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Veérifiez régulierement I'état des composants pour détecter toute usure ou dommage.

En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
Lors de l'assemblage, portez des lunettes de protection pour éviter toute blessure aux yeux.
Utilisez uniguement les outils recommandés pour l'installation, tels que des clés Allen, pour éviter
d'endommager les piéces.
Ne forcez jamais une piéce a s'ajuster ; cela peut causer des dommages ou des défaillances.

® Testez toujours le fonctionnement de votre arme dans un environnement sr avant de I'utiliser sur le terrain.
Ne modifiez pas les piéces sans consulter un expert, car cela peut compromettre la sécurite.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Assemblage des Composants

1. Garde de détente et poignée de pistolet

* |nstallez 'assemblage de garde de détente en polymére avec la goupille et la vis de réglage.
®* Fixez la poignée de pistolet en nylon rempli de verre a l'aide de la vis de poignée de pistolet.

2. Groupe de controle de tir
® |nstallez le marteau, la détente, et les ressorts correspondants en suivant les spécifications de
montage.
® Assurezvous que le déconnecteur est correctement positionné.
3. Sélecteur de sécurité
® Montez le sélecteur de sécurité et vérifiez son bon fonctionnement avant de I'utiliser.
4. Assemblage du bouton de libération de chargeur
® Fixez le bouton de libération de chargeur et assurezvous qu'il fonctionne sans accrocs.
5. Assemblage du catch de boulon
® |nstallez le catch de boulon et le plongeur, en veillant a ce que le ressort soit correctement positionné.

6. Assemblages de goupille de démontage / pivot

* |nstallez les goupilles de démontage et de pivot en suivant les instructions spécifiques.

Vérification de Sécurité



® Apres l'assemblage, effectuez une vérification compléte de votre AR15 pour vous assurer que toutes les
piéces sont en place et fonctionnent correctement.
® Testez le mécanisme de tir sans munition dans un environnement sécuriseé.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas les pieces usées ou endommagées dans les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des composants d'armement.
® Contactez un professionnel pour la mise au rebut sécurisée de pieces qui ne peuvent plus étre utilisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité, I'utilisation, ou l'installation de votre Kit de Pieces Gl AR15, veuillez
contacter le support client de KE Arms ou consulter le site web officiel pour des informations supplémentaires.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre Kit de Pieces Gl AR15 de
KE Arms. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti
Inferiori AR15 Gl KE ARMS

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Parti Inferiori AR15 GI KE ARMS. Questo prodotto & progettato per garantire
un'assemblaggio sicuro e funzionale del tuo ricevitore inferiore AR15 o M4. E importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire una corretta installazione e utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in conformita con le leggi locali e nazionali.

Verifica che il kit sia completo e in buone condizioni prima dell'assemblaggio.

Conserva il kit in un luogo sicuro e lontano dalla portata dei bambini.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre gli strumenti appropriati per I'assemblaggio, come chiavi a brugola e cacciaviti.
Indossa occhiali protettivi durante I'assemblaggio per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Non forzare i componenti durante l'assemblaggio; segui le istruzioni passo passo.

Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e ordinato per evitare incidenti.

Non utilizzare il kit se mancano componenti o se ci sono segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso



10.

Preparazione:

® Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti del kit.
® Rimuovi eventuali detriti o residui dal ricevitore inferiore.

. Assemblaggio della Guardia del Grilletto:

® Fissa la guardia del grilletto in polimero rinforzato con vetro al ricevitore inferiore utilizzando il perno e
la vite di bloccaggio.
® Assicurati che la guardia del grilletto sia saldamente fissata.

Installazione dell'Impugnatura:

® |nserisci l'impugnatura in nylon riempito di vetro nel ricevitore.
® Fissa l'impugnatura utilizzando la vite dell'impugnatura e la rondella di bloccaggio.

Montaggio del Gruppo di Controllo del Fuoco:

® |nstalla il percussore e la molla del percussore nel ricevitore.
® Fissa il grilletto e la molla del grilletto, assicurandoti che siano correttamente posizionati.

Installazione del Selettore di Sicurezza:

® Posiziona il selettore di sicurezza nel ricevitore e fissa la molla del detent del selettore.
® Assicurati che il selettore funzioni correttamente.

Assemblaggio del Fermaglio del Caricatore:

® |nstalla il pulsante di rilascio del caricatore e il fermaglio del caricatore nel ricevitore.
® Fissa la molla del fermaglio del caricatore.

. Montaggio del Fermo del Buffer:

® |nserisci il fermo del buffer e la molla del fermo del buffer nel ricevitore.

. Assemblaggio del Fermo del Bullone:

® Posiziona il fermo del bullone e il plunger del fermo del bullone.
® Fissa la molla del fermo del bullone.

Installazione dei Perni di Smontaggio/Pivot:

® |nserisci i perni di smontaggio e pivot nel ricevitore.
® Assicurati che i detent del perno di smontaggio siano correttamente posizionati.

Controllo Finale:

® Controlla che tutti i componenti siano correttamente installati e funzionanti.
® Effettua un test di funzionamento per verificare che il ricevitore inferiore operi senza intoppi.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e dei componenti non utilizzati.
® Non gettare i componenti nel fuoco o in acqua.
® Se il prodotto e difettoso o danneggiato, contatta le autorita competenti per le istruzioni sullo smaltimento

sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni e supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare il sito web ufficiale di KE
ARMS. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare I'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai garantire un utilizzo sicuro ed efficace del tuo Kit di Parti Inferiori
AR15 G| KE ARMS.






Instrukcja bezpieczenstwa dla zestawu czesci dolhego
receivera AR15 Gl KE ARMS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu czesci dolnego receivera AR15 Gl KE ARMS. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisdw okreslonych w ogéinym
rozporzgdzeniu UE w sprawie bezpieczenstwa produktéw (GPSR). Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
informacjami.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg uzywane zgodnie z ich przeznaczeniem.

Zestaw jest przeznaczony wytacznie dla dorostych uzytkownikéw. Nie nalezy go uzywaé w obecnosci dzieci.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj zestaw pod kgtem uszkodzen lub zuzycia. W przypadku jakichkolwiek uszkodzen, nie
uzywaj produktu.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczegoblne Srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Podczas montazu i uzytkowania zestawu no$ odpowiednig odziez ochronng, w tym rekawice i okulary
ochronne.

Upewnij sie, ze wszystkie narzedzia sg w dobrym stanie i odpowiednie do pracy z czesciami.

Pracuj w dobrze o$wietlonym i wentylowanym pomieszczeniu.

Nie uzywaj zestawu w warunkach ekstremalnych, takich jak nadmierna wilgotnos¢ lub skrajne temperatury.
Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami montazu i uzytkowania.

Instrukcje montazu i uzytkowania

Montaz



1. Zbierz wszystkie niezbedne czesci:

Ostona spustu
Uchwyt pistoletowy
Miotek

Spust

Rozigcznik
Wybierak bezpieczenstwa
Zatrzask magazynka
Zatrzask bufora
Zatrzask bolta

Bolce demontazowe
Bolce obrotowe

2. Zainstaluj ostone spustu:

® Zamocuj ostone spustu za pomoca bolca i Sruby. Uzyj klucza imbusowego (nie dotaczonego) do
dokrecenia.

3. Zainstaluj uchwyt pistoletowy:

* W16z uchwyt pistoletowy do dolnego receivera i przymocuj go Sruba. Uzyj podkiadki blokujacej dla
dodatkowego wsparcia.

4. Zainstaluj grupe kontrolha ognia:

® Zamontuj mtotek, sprezyne miotka, spust, sprezyne spustu, roztgcznik oraz sprezyne roztgcznika
zgodnie z instrukcjami.

5. Zainstaluj wybierak bezpieczenstwa:

* Upewnij sie, ze wybierak jest prawidtowo zainstalowany, aby zapewni¢ bezpieczenstwo podczas
uzytkowania.

6. Zainstaluj zesp6t zatrzasku magazynka:

® Zamocuj przycisk zwolnienia magazynka i zatrzask magazynka, upewniajac sie, ze sprezyna zatrzasku
dziata prawidtowo.

7. Zainstaluj zespot zatrzasku bufora i bolta:

® Zainstaluj zatrzask bufora, sprezyne zatrzasku bufora, zatrzask bolta oraz sprezyne ttoka.

Uzytkowanie
® Po zakonczeniu montazu upewnij sie, ze wszystkie czesci sg prawidtowo zamocowane.

® Przed uzyciem zestawu przeprowadz doktadng kontrole wszystkich elementow.
® Uzywaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikajac niewtasciwego uzytkowania.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
odpadéw.

* W przypadku uszkodzonych lub zuzytych czesci, nie wyrzucaj ich do zwyklych odpadéw. Skontaktuj sie z
lokalnymi punktami zbiorki lub recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczernstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informaciji, prosimy
0 kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziekujemy za uwage i zyczymy bezpiecznego uzytkowania zestawu czesci dolnego receivera AR15 Gl KE ARMS.



AR15 GI LOWER PARTS KIT Kayttoohje ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 GI LOWER PARTS KIT tuotteen kayttbohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttbohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja etta kayttajalla on tarvittava tietamys ja kokemus aseiden
kasittelysta.

Tarkista tuote ennen kayttoa varmistaaksesi, ettei siind ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saanttja, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden kayttoa.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, asennuksen aikana.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Pida tyokalut ja osat jarjestyksessa, jotta valtat vahinkoja.

Valta liiallista voimaa osien asentamisessa; seuraa valmistajan ohjeita tarkasti.
Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta kaytosté tai asennuksesta.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Valmistelut

® Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja osat ennen asennuksen aloittamista.
® |ue kaikki mukana tulevat ohjeet ja varmista, ettd ymmarrat ne.

2. Asennus

® Asenna liipaisinsuoja ja Pistol Grip seuraavasti:
® Kiinnité liipaisinsuojan kokoonpano alarunkoon kayttden mukana tulevia ruuveja ja sdatéruuvia.
® Asenna A2 Pistol grip ruiskupuristamalla lasikuituvahvistettu nylon, kayttaen Pistol grip ruuvia.
® Asenna tulipalon ohjausryhma:
® Kiinnité liipaisin ja liipaisinjousi tarkasti valmistajan ohjeiden mukaan.
® Asenna patruunatuki ja pultin pidin:
® Varmista, ettd patruunatuki on oikein asennettu ja etta pultin pidin toimii moitteettomasti.

3. Kayttd
® Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ennen tuotteen kayttéa.

® Testaa tuotteen toimivuus turvallisessa ymparistdssa ennen varsinaista kayttoa.
® Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Havittamisohjeet

® Havita kaikki kaytdsta poistettavat osat ja pakkaukset ymparistdystavallisesti.
® Noudata paikallisia sdant6ja ja ohjeita vaarallisten materiaalien havittamiseksi.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla
on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.



Muista, etta turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia AR15 Gl
LOWER PARTS KIT tuotteesta turvallisesti ja vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Gl LOWER PARTS
KIT KE ARMS

Introduktion

Tack for att du valt KE Arms AR15 Gl Lower Parts Kit. Denna produkt innehaller alla nodvandiga delar for att
montera din nakna underdel till en fungerande del fér din anpassade AR15 eller M4dbygg. For att sdkerstélla saker
anvéndning och optimal prestanda, vanligen f6lj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Séakerstall att produkten anvands i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Anvand alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglaségon och handskar, nar du hanterar eller installerar delar.
Hall produkten och alla dess delar utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Kontrollera regelbundet att alla delar ar i gott skick och fungerar som de ska.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Undvik att anvanda produkten om delar &r skadade eller slitna.

® Anvand endast originaldelar eller delar som ar godkanda av tillverkaren for att sékerstélla sdkerhet och
funktionalitet.

® F0lj alltid lokala lagar och férordningar géllande anvandning och dgande av vapen och vapenrelaterade
produkter.

® Kontrollera att alla skruvar och fasten ar ordentligt atdragna innan anvandning.

® Anvand inte produkten i miljder dar den kan utsattas for extrema temperaturer, fukt eller kemikalier.

Instruktioner for installation och anvandning

® Forberedelse:

® L&sigenom hela manualen innan installation.
® Samla alla nédvandiga verktyg, inklusive insexnyckel (ej inkluderad).

® |nstallation:

1. Montera det abstrakta skyddet med hjélp av rullpinne och skruv.

Installera A2 pistolgrepp med medféljande greppskruv.

Fast brandkontrollgruppen genom att installera hammaren, avtryckaren och disconnector enligt
tillverkarens specifikationer.

Montera magasinfangst och magasinutlésningsknapp.

Installera buffert hallare och fjader.

Montera bolt catch och dess fjader samt plunger.

Installera nedtagning/pivot pin och dess detent fiadrar.
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® Anvandning:
® Kontrollera alltid att vapnet &r oladdat innan du hanterar eller utfér underhall.

® Utfor regelbundet underhall och inspektion av alla delar for att sakerstalla saker och effektiv
anvandning.

Avfallshantering

® Kasta bort oanvanda eller skadade delar pa ett miljgvanligt satt.
® Folj lokala bestammelser for avfallshantering av metall och plastmaterial.
® Kontakta din lokala myndighet fér riktlinjer om hur du ska hantera farligt avfall.

Kontaktinformation for ytterligare stod



For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren. Se till att ha
produktens modellnummer till hands fér snabbare assistans.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar viktig for oss!



Navod k bezpe¢nému pouziti soupravy dili KE ARMS
AR15 GI

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili soupravu dild KE ARMS AR15 GI. Tento nadvod obsahuje dilezité informace o
bezpecnosti, instalaci a pouzivani produktu. DodrZovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouziti
soupravy.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim si dikladné pfectéte tento navod.

Zajistéte, aby vSechny dily byly spravné nainstalovany a upevnény.
Pouzivejte pouze doporucené nastroje a pfisluSenstvi pro instalaci a udrzbu.
Udrzujte vSechny soucéasti mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i pouzivani produktu dbejte na obvyklé bezpe€nostni postupy a pravidla.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouziti

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny dily v dobrém stavu a spravné upevnény.
Nikdy nepouzivejte soupravu, pokud jsou na ni viditeIné znadmky poskozeni nebo opotfebeni.

PFi manipulaci s nastroji a dily noste ochranné bryle a rukavice.

Pfi instalaci a pouzivani se vyvarujte kontaktu s ostrymi hranami a pohyblivymi ¢astmi.

Pokud si nejste jisti, jak spravné nainstalovat nebo pouzivat soupravu, vyhledejte odbornou pomoc.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

* Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné dily a nastroje.
® Pracujte na Cistém a dobfe osvétleném misté.

2. Instalace dilli
* Nainstalujte kryt spousté a rukojet pistole podle pokyn( vyrobce.
® Upevnéte vSechny Srouby a koliky podle specifikaci.
® Zkontrolujte, zda jsou v3echny Casti bezpe€né upevnény.

3. Testovani funkénosti

® Po dokonceni instalace provedte test funkénosti vsech komponentt.
® Ujistéte se, Ze spoust, zachyt zavéru a dalSi mechanismy funguji spravne.

4. Udrzba

® Pravidelné kontrolujte a Cistéte soupravu, aby se zajistila jeji dlouha zivotnost.
® V pfipadé potfeby vymeénite opotfebované dily.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech a recyklaci.
® Zaijistéte, aby byly vSechny soucasti spravné odstranény a nezplsobily Zadné nebezpeéi pro Zivotni prostiedi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalsi informace nebo dotazy ohledné bezpec€nosti produktu se obratte na pfislusny kontakt v ramci EU.

Dé&kujeme, Ze jste si pfecetli tento navod. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecéné a efektivni pouZivani
soupravy dili KE ARMS AR15 Gl.






